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SEENG NO DE

Thank you for choosing to
purchase a product from Rusta!

Read through the entire manual 
before installation and use!

Tack för att du valt att  
köpa en produkt från Rusta!

Läs igenom hela bruksanvisningen 
innan montering och användning!

Takk for at du valgte å kjøpe et 
produkt fra Rusta!

Les gjennom hele bruksanvisningen  
før installasjon og bruk!

Danke, dass Sie sich für den 
Kauf eines Produktes von 
Rusta entschieden haben!

Vor der Montage und Benutzung 
die gesamte Gebrauchsanleitung 
durchlesen!

RIGHT OF COMPLAINT
By law the product must be returned to the place of purchase along with the original 
receipt in the event of a complaint. The user is liable for any damage to the product that 
is caused by not using the product for its intended purpose or by not following this user 
manual correctly. The right of complaint will not apply in these instances. 

REKLAMATIONSRÄTT
Enligt gällande lag ska produkten vid reklamation lämnas in på inköpsstället och  
originalkvitto bifogas. Användaren är ansvarig för eventuella skador på produkten om 
produkten använts till ändamål den inte är avsedd för eller om bruksanvisningen inte 
följts. Reklamationsrätten gäller i sådant fall inte. 

REKLAMASJONSRETT
I henhold til gjeldende lov skal produktet ved reklamasjon leveres inn på kjøpsstedet 
med maskinstemplet kvittering vedlagt. Brukeren er ansvarlig for eventuelle skader på 
produktet dersom produktet brukes til noe annet enn det som er tiltenkt, eller dersom 
bruksanvisningen ikke følges. I slike tilfeller bortfaller reklamasjonsretten. 

REKLAMATIONSRECHT
Nach geltendem Recht wird das Gerät bei Reklamation in die Verkaufsstelle zurückge-
bracht. Der Originalbeleg muss beigefügt werden. Für Schäden, die durch nicht bestim-
mungs- und unsachgemäßen Gebrauch entstanden sind, ist der Käufer verantwortlich.  
In diesen Fällen verliert das Reklamationsrecht seine Gültigkeit.
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Kiitos Rusta-tuotteen 
ostamisesta!

Lue koko käyttöohje ennen 
kokoamista ja käyttämistä!

REKLAMAATIO-OIKEUS
Voimassaolevan lainsäädännön mukaan reklamaatio on tehtävä toimittamalla tuote 
ostopaikkaan. Alkuperäinen kuitti on esitettävä. Jos tuotetta on käytetty muuhun kuin sen 
käyttötarkoitukseen tai käyttöohjetta ei ole noudatettu, käyttäjä on vastuussa mahdolli-
sista vahingoista. Tällöin reklamaatio-oikeus ei ole voimassa.
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MONTERING

•	 Man bör vara minst två personer när man monterar partytältet.

•	 Partytältet måste förankras i marken.

•	 OBS! Partytältet är endast ett solskydd och ska monteras ner vid kraftigt regn eller 
hård vind.

•	 Vid monteringar kan spänningar i stommen upplevas, detta är helt normalt och bidrar 
till partytältets stabilitet.

MONTERING

•	 Man bør være minst to personer til å montere partyteltet.

•	 Partyteltet må forankres i bakken.

•	 OBS! Partyteltet er bare beregnet til solskjerming og må ikke brukes i kraftig regn 
eller sterk vind.

•	 Ved montering kan det virke som om det er spenninger i teltstangen. Dette er helt 
normalt, og bidrar til partyteltets stabilitet.

ASSEMBLY

•	 At least two people are required to assemble the party tent.

•	 The party tent must be anchored to the ground.

•	 PLEASE NOTE! The party tent is only for protection against the sun and should not be 
used during heavy rain or strong wind.

•	 During assembly, you may perceive tension in the frame. This is normal and helps to 
make the party tent stable.

MONTAGE

•	 Um das Partyzelt zusammenzubauen, sind mindestens zwei Personen erforderlich.

•	 Das Partyzelt muss im Boden verankert werden.

•	 ACHTUNG! Das Partyzelt ist nur ein Sonnenschutz und muss bei kräftigem Regen oder 
starkem Wind abgebaut werden.

•	 Bei der Montage können Spannungen im Rahmen auftreten. Das ist völlig normal und 
trägt zur Stabilität des Partyzeltes bei.

KOKOAMINEN

•	 Juhlateltan kokoamiseen tarvitaan vähintään kaksi henkilöä.

•	 Juhlateltta on kiinnitettävä kunnolla maahan.

•	 HUOMIO! Juhlateltta on ainoastaan aurinkosuoja, ja se on purettava kovalla sateella 
tai tuulella.

•	 Kokoamisen yhteydessä rungossa voi tuntua pingotusta. Se on täysin normaalia ja 
parantaa osaltaan juhlateltan vakautta.
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PACKAGE CONTAINS / FÖRPACKNINGSINNEHÅLL / INNHOLD I PAKKEN / 
VERPACKUNGSINHALT / PAKKAUKSEN SISÄLTÖ

1 Pipe / Rör / Rør / Rohr / 
Putket

x4

2 Pipe / Rör / Rør / Rohr / 
Putket

 x12

3 Pipe / Rör / Rør / Rohr / 
Putket

x4

4 Pipe / Rör / Rør / Rohr / 
Putket

x4

5 Pipe / Rör / Rør / Rohr / 
Putket

x4

A Corner connection / 
Hörnkontakt /
Hjørnekobling / 
Eckverbinder / 
Kulmaliitäntä

x4

B Roof connection / Takkontakt
Takkobling / Dachanschluss / 
Kattoliitäntä

x1

C Foot connection / Fotkontakt 
Fotkobling / Fußverbinder / 
Jalkaliitäntä

x4

D Cord for ground peg /
Snöre för markhållare /
Bardun /
Schnur für Erdspieß / 	
Naru maapiikkiä varten

x4

E Ground peg / Markhållare /
Teltplugg / Erdspieße / 	
Maapiikki

x8

F Roof cover 3x3 m /
Takduk 3x3 m / 
Takduk 3x3 m /
Dachbahn 3x3 m /  
Kattokangas 3 × 3 m

x1
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WARNING!
If these instructions are not followed, an accident may 
lead to serious personal injury or property damage.

VARNING! 
Om föreskriften inte efterföljs kan en olycka leda till 
allvarlig person- eller egendomsskada.

WARNHINWEIS! 
Wenn die Vorschriften nicht befolgt werden, kann ein Unfall 
zu gravierenden Verletzungen oder Sachschäden führen.

ADVARSEL! 
Dersom instruksjonene ikke følges kan det føre alvorlig 
skade på person eller eiendom.

VAROITUS!
Jos ohjetta ei noudateta, seurauksena voi olla vakavaan 
henkilö- tai omaisuusvahinkoon johtava onnettomuus.
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Customer Service Rusta 
Consumer contact:
Website:
E-mail:

  
Rusta Customer Service, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SWEDEN:
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustas kundtjänst
Konsumentkontakt:
Hemsida:
E-post:

  
Rusta Kundtjänst, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SVERIGE
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustas kundetjeneste
Forbrukerkontakt:
Hjemmesida:
E-post:

  
Rusta Kundetjeneste, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SVERIGE
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Kundenservice Rusta
Kundenkontakt: 
Website: 
E-mail: 

  
Kundenservice Rusta, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SCHWEDEN
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustan asiakaspalvelu
Kuluttajapalvelu:
Sivusto:
Sähköposti:

  
Rusta Kundtjänst, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, RUOTSI
www.rusta.com
customerservice@rusta.com
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